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内容概要

《呼啸山庄》描写的吉卜赛弃儿希思克利夫被山庄老主人收养后，因不堪受辱和恋爱受挫，外出致富
。
回来后发现女友凯瑟琳已与地主林顿结婚，继而产生对地主及其子女进行报复的故事。
全篇充满了强烈的反压迫、求自由的斗争精神，又始终笼罩着离奇、紧张、浪漫的艺术气氛。
作品开始曾被人称作是年轻女作家脱离现实的天真幻想，但结合其所描写地区激烈的阶级斗争和英国
当时的社会现象，不久又被评论界给予高度肯定，并受到广大读者的热烈欢迎。

★相关推荐：
乱世佳人（上、下）（飘 名家全译本。
现实与功利的爱情也是真实）
红与黑（名家全译本。
从爱情中反映重大社会问题，展示法国王朝复辟时期的全貌。
）
巴黎圣母院（名家全译本。
雨果第一部轰动世界的浪漫派小说，一首愤怒而悲壮的命运交响曲）
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作者简介

　　艾米莉&middot;勃朗特（EmilyBronte，1818－1848），英国十九世纪著名诗人和小说家这位女作
家。
在世界上仅仅度过了三十年便默默无闻地离开了人间。
应该说，她首先是个诗人，写过一些极为深沉的抒情诗，包括叙事诗和短诗，有的已被选入英国十九
世纪及二十世纪中二十二位第一流的诗人的诗选内。
然而她唯一的一部小说《呼啸山庄》却奠定了她在英国文学史以及世界文学史上的地位。
她与《简爱》（&ldquo;JaneEyre&rdquo;）的作者夏洛蒂&middot;勃朗特（&ldquo;CharlotteBronteD
，1816&mdash;1855），和她们的小妹妹&mdash;&mdash;《爱格尼斯&middot;格雷》
（&ldquo;AgnesGrey&rdquo;）的作者安&middot;勃朗特（AnneBronteD，1820&mdash;1849）号称勃朗
特三姊妹，在英国十九世纪文坛上焕发异彩。
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章节摘录

　　六月里一个晴朗的早晨，第一个由我带养的可爱婴儿&mdash;&mdash;古老的恩肖家族最后一
代&mdash;&mdash;出世了。
　　我们正忙着在远离山庄的田里割草，一向给我们送早饭的那个姑娘，比往常早一个小时就跑来了
。
她穿过草地，奔上小路，边跑边喊我。
　　&ldquo;哦，一个多胖的小孩！
&rdquo;她喘着气说，&ldquo;我从没见过这么逗人喜欢的小家伙！
不过医生说，太太一定会死的。
他说她这几年来一直害着痨病。
我这是听到他跟亨德利先生说的。
现在，她已经没办法保住自己的命了。
今年等不到冬天，她就要死了。
你得赶快赶回去，那孩子要交给你带了，内莉，得由你来给他喂糖，喂牛奶，日夜照顾他。
我要是你该多好，因为等到太太不在了，那小家伙就全归你了。
&rdquo;&ldquo;她病得很重吗？
&rdquo;我问道，丢下草耙，系上软帽带。
　　&ldquo;我想是的，不过她看上去精神还振作，&rdquo;那女孩回答，&ldquo;而且听她说起来，她
好像还想活着看孩子长大成人哩。
见是这么个漂亮小孩，她都高兴得昏了头了！
我要是她，准死不了，只要朝他看上一眼，我的病就会好了，不管他肯尼斯医生怎么说。
我对他真是气极了。
阿切尔太太把小天使抱进正屋给主人看，主人的脸上刚露出笑容，那个老家伙就走上前去说：&lsquo;
恩肖，你真运气，你太太总算给你留下这么个儿子。
她一来，我就看出，我们要想留住她是留不长的，现在，我得告诉你，今年冬天她可能都挨不过了。
别难过，也不要为这太苦恼了，这是没有办法的事。
而且，你本应当懂事一些，不该娶这么个不中用的姑娘！
&rsquo;&rdquo;&ldquo;主人怎么回答呢？
&rdquo;我问道。
　　&ldquo;我想他骂了他，不过我没去注意，我只顾专心看那孩子。
&rdquo;她又眉飞色舞地描述起来。
我，也跟她一样，心里热乎乎的，兴冲冲地急着要赶回家去欣赏一番，尽管我也为亨德利的不幸感到
非常难过。
他心中只容得下两个偶像&mdash;&mdash;他的太太和他自己。
他两个都宠爱，但崇拜其中的一个。
　　我难以想象，一旦失去了这一个，他该怎么办。
　　我们赶回呼啸山庄时，他正站在大门口，经过他身旁进去时，我问了声，孩子怎么样。
　　&ldquo;差不多快会到处跑了，内莉！
&rdquo;他回答说，露出了欢乐的笑容。
　　&ldquo;女主人呢？
&rdquo;我冒险问道，&ldquo;医生说她&hellip;&hellip;&rdquo;&ldquo;去他妈的医生！
&rdquo;他打断了我的话，脸涨得通红，&ldquo;弗朗西丝好好的，到下个星期这时候，她就完全好了
。
你是上楼吗？
你可以告诉她，只要她答应不说话，我就马上上去。
我离开她是因为她老是说个不停。
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她一定得保持安静&mdash;&mdash;告诉她，这是肯尼斯医生说的。
&rdquo;我把这话转告给恩肖夫人，她高兴得似乎有点飘飘然了，挺开心地回答说：&ldquo;我几乎一
句话也没说呀，内莉，倒是他哭着出去了两次。
好吧，你就说我答应不说话了。
可是这并不是说我连笑也不许对他笑呀！
&rdquo;可怜的人啊！
直到临死前的一个星期，她那种欢快的心情一直没有离开过她。
还有她的丈夫，固执地&mdash;&mdash;不，死命地&mdash;&mdash;认定她的健康状况一天天在好转。
当肯尼斯医生警告他说，病到这个地步，他的药已经无济于事，不必再请他看病，省得浪费金钱时，
他反驳说：&ldquo;我知道你不用来了&mdash;&mdash;她已经好啦&mdash;&mdash;她不用你再来看病
了！
她根本就没有生过痨病。
她只是发烧，现在已经退了。
这会儿，她的脉搏已跳得跟我一样平缓，脸也跟我一样凉了。
&rdquo;他跟他太太也这么说，她好像也相信了他的话。
可是，一天晚上，她偎依在丈夫的肩头，正说着她觉得自己第二天就可以起来了，一阵咳嗽打断了她
的话&mdash;&mdash;一阵非常轻微的咳嗽&mdash;&mdash;他把她抱了起来。
她用双手搂住他的脖子，她的脸色变了，接着她就死了。
　　正像那个姑娘所预料的，她抛下的这个孩子哈里顿就全归我带了。
至于恩肖先生，只要看到他身体健康，听不到他的哭声，他就满意，他对孩子的关心，也就到此为止
了。
至于他自己，他变得越来越绝望。
他的悲痛是哭不出来的那种。
他既不哭泣，也不祷告，他只是又是诅咒，又是反抗&mdash;&mdash;他恨透了上帝和人类，他放纵自
己，恣意过起放荡的生活。
　　仆人们受不了他那种专横堕落的行径，不久都离去了，留下的只有约瑟夫和我两个人。
我不忍心丢开交我照管的孩子，而且你知道，我是他的奶姐妹，比起旁人来，对他的行为毕竟能多宽
恕几分。
　　约瑟夫留下来，是因为在这儿他可以对佃户和雇工作威作福，因为呆在这个有许多邪恶事可供他
训斥的地方，正合他的口味。
　　主人的那些坏习气和坏朋友，给凯瑟琳和希思克利夫做出了一个极好的榜样。
他对待希思克利夫的做法，足以使一个圣徒变成魔鬼。
而且，说真的，在那段时间，那孩子真像有魔鬼附身似的，他眼看亨德利堕落得不可救药，一天天变
得越来越蛮横、粗暴、凶残，他心中却幸灾乐祸地暗自高兴。
　　我们这个家弄得成了怎样的一座地狱，我简直没法向你描述。
到最后，牧师都不愿上门来了，没有一个体面的人肯和我们接近，只有埃德加。
　　林敦可说是个例外，还来看看凯茜小姐。
到了十五岁，她就成了这农村地区的女王了，没人能比得上她。
她也的确成了一位高傲、任性的人物！
我得承认，打从她的童年时代成为过去，我就不喜欢她了。
为了要减少她的骄气，我经常惹恼她，尽管她从未对我有过反感。
她对于旧情的一如既往，实在让人惊叹，就连希思克利夫，在她心中的地位，也丝毫没有动摇。
　　年轻的林敦，尽管在各个方面都比他优越，可是他发现，要想在她心中留下同样深刻的印象，却
不是一件容易的事。
　　他是我后来的主人，壁炉上方挂的那幅就是他的肖像。
本来总是他的像挂在一边，他太太的像挂在另一边的，可是她的像给搬走了，要不，你就可以看看她
从前的模样了。
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你能看清那幅肖像吗？
丁恩太太举起蜡烛，我看出这是一张轮廓柔和的脸，极像呼啸山庄的那位年轻夫人，可是在表情上更
加若有所思，更加和蔼可亲。
这是一幅可爱的画像。
长长的浅色头发，在两鬓处微微鬈曲着，一对眼睛大而严肃，那身材几乎是太优美了。
凯瑟琳&middot;恩肖为这么一个人而忘了原先的朋友，我一点也不感到奇怪。
我感到奇怪的是，要是他的内心也和他的外表一样，他怎么也会有我对凯瑟琳。
恩肖的那种看法呢？
&ldquo;一幅很讨人喜欢的画像，&rdquo;我对女管家说，&ldquo;像他本人吗？
&rdquo;&ldquo;像，&rdquo;她回答说，&ldquo;不过在他兴致好的时候，比这还要精神些。
这是他平日的神态，平时他总是不太有精神。
&rdquo;凯瑟琳打从在林敦家住过五个星期后，就和他们一直保持来往。
跟他们在一起时，没有什么可以诱发她暴露出自己那粗野的一面，而且在他们那儿，她见到的都是温
文尔雅的举止，她知道自己要是表现粗野，是很羞人的。
这样，凭着她那伶俐乖巧的热情，她不知不觉地把那位老夫人和老绅士给哄骗住了，还赢得了伊莎贝
拉的赞赏和她哥哥的倾心爱慕。
这一收获打从一开始就让她觉得很得意，因为她是很有点野心的，这使得她形成了一种双重性格，倒
也并不是她存心要欺骗什么人。
　　在那个她听到希思克利夫被叫做一个&ldquo;粗野的小坏蛋&rdquo;和&ldquo;比畜生还不如&rdquo;
的地方，她就特别留神，别做出像他那样的举止。
可是在自己家里，她就很少愿意去讲究什么礼貌了，那样只会被人讥笑。
她也不想约束自己那放荡不羁的天性，那样做了也不会给她带来声望和称赞。
　　埃德加先生难得鼓起勇气公开来拜访呼啸山庄。
恩肖的名声使他感到害怕，他不愿碰上他。
不过每逢他来访时，我们总是尽量以礼相待。
主人清楚他来访的目的，自己也避免得罪这位客人。
要是他做不到和颜悦色，就干脆一走了之。
我总有点觉得他的来访让凯瑟琳感到不快。
她并不是个有心计的姑娘，从不懂得卖弄风情，显然不愿让她的两个朋友碰在一起。
　　因为当希思克利夫当着林敦的面，表示看不起他时，她可不能像林敦不在场时那样附和他几句；
而当林敦对希思克利夫流露出厌恶和敌对的情绪时，她又不敢对他的情绪表示冷淡，仿佛人家看轻她
的伙伴，跟她毫不相干似的。
　　我经常要笑她不知怎么才好的困惑和有口难言的烦恼。
她尽量想瞒着我，怕我嘲笑，可是又瞒不过我。
这听起来好像我的心眼不好，可是她也太骄傲了，使得别人实在没法去同情她的苦恼，除非她有所改
正，变得谦和些。
　　最后，她自己招认了，向我吐露了自己的心事。
除了我，她还能向谁去求教呢。
　　&hellip;&hellip;
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媒体关注与评论

　　《呼啸山庄》开始曾被人称作是年轻女作家脱离现实的天真幻想，但结合其所描写地区激烈的阶
级斗争和英国当时的社会现象，不久又被评论界给予高度肯定，并受到广大读者的热烈欢迎。
阅读经典，减少浮躁，沉潜历史，受益无穷。
　　读过十大名著，犹如拥有一笔财富！
　　&mdash;&mdash;莫言　　读十部伟大的书，做一个高贵的人。
　　&mdash;&mdash;周国平　　每当阅读文学经典的时候，我就非常兴奋，仿佛自己将面对一个很盛
大的节日，非常的愉悦！
　　&mdash;&mdash;王安忆　　经典的光芒穿越时空，永远照耀文学的后来者。
　　&mdash;&mdash;苏童　　在世俗欲望的喧嚣这中，经典的声音何其微弱。
然而心的呼唤与回应是不受干扰的，这种云去超越时空。
当异国幽灵的身影再次显现之时，古老的中华大地屏气凝神。
　　&mdash;&mdash;残雪　　什么是经典作品？
那就是不同时代、不同民族和不同文化的读者，都可以在这些作品里读到自己的感受，好比是在别人
的镜子里看到自己的形象。
　　&mdash;&mdash;余华
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编辑推荐

　　同名英文原版书火热销售中：Wuthering Heights
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